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Antes de empezar a leer abra las dos páginas que contienen 
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nes del dispositivo.
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Los tiempos de carga
Tempi di ricarica

Corrientes de carga
La corrente di ricarica

max. 2,4 A
Cargador

Carica-batteria
PLG 20 A1/A4/C1

max. 3,5 A
Cargador

Carica-batteria
PLG 20 A2/C2

2 Ah PAP 20 A1/B1
Acumulador · Accumulatore

60 min

2,4 A

45 min

3,5 A

3 Ah PAP 20 A2
Acumulador · Accumulatore

90 min

2,4 A

60 min

3,5 A

4 Ah PAP 20 A3/B3
Acumulador · Accumulatore

120 min

2,4 A

80 min

3,5 A

4 Ah PAPS 204 A1
Acumulador · Accumulatore

120 min

2,4 A

80 min

3,5 A

8 Ah PAPS 208 A1
Acumulador · Accumulatore

210 min

2,4 A

165 min

3,5 A

Todas las herramientas de Parkside y los cargadores 
PLG 20 A1/A4/C1/A2/C2/A3/C3/PDSLG 20 A1/

PLGS 2012 A1 de la serie X20 V Team son compatibles  
con el paquete de baterías PAP 20 A1/A2/A3/B1/B3/

PAPS 204 A1/PAPS 208 A1.

Tutti gli strumenti Parkside e i caricabatterie PLG 20 A1/A4/
C1/A2/C2/A3/C3/PDSLG 20 A1/PLGS 2012 A1 della  
serie X20 V Team sono compa tibili con il pacco  batteria  

PAP 20 A1/A2/A3/B1/B3/PAPS 204 A1/PAPS 208 A1.



max. 4,5 A
Cargador

Carica-batteria
PLG 20 A3/C3

max. 4,5 A
Cargador

Carica-batteria
PDSLG 20 A1

max. 12,0 A
Cargador

Carica-batteria
PLGS 2012 A1

35 min

3,8 A

35 min

3,8 A

35 min

3,8 A

45 min

4,5 A

45 min

4,5 A

32 min

5,3 A

60 min

4,5 A

60 min

4,5 A

35 min

7,8 A

50 min

4,5 A

50 min

4,5 A

35 min

6,0 A

120 min

4,5 A

120 min

4,5 A

45 min

12,0 A
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ADAPTADOR USB PARA BATERÍA 
CON LUZ LED  PAA 20-Li B3

Introducción
Felicidades por la compra de su aparato nuevo. Ha 
adquirido un producto de alta calidad. Las instruc-
ciones de uso forman parte del producto y contienen 
indicaciones importantes acerca de su seguri dad, 
uso y desecho. Antes de usar el producto, familiarí-
cese con todas las indicaciones de manejo y de se-
guridad. Utilice el producto únicamente como se 
describe y para los ámbitos de aplicación indicados. 
Entregue todos los documentos cuando transfiera el 
producto a terceros.

Uso previsto
El adaptador para baterías está previsto exclusiva-
mente para su uso como cargador o fuente de alimen-
tación a través de sus dos puertos USB mientras está 
conectado a una batería de la serie X 20 V Team. 
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Este adaptador para baterías no es apto para la ilu-
minación de estancias domésticas. La utilización del 
aparato para otros fines o su modificación se consi-
deran usos contrarios al uso previsto y aumentan 
considerablemente el riesgo de accidentes. No nos 
hacemos responsables de los daños derivados de  
un uso contrario al uso previsto. Este aparato está 
previsto exclusivamente para su uso privado.

Símbolos en el aparato

Lea las instrucciones de uso antes de  
poner en funcionamiento el aparato.

Este adaptador para baterías no es apto 
para la iluminación de estancias domésticas.

Clase de aislamiento III  (protección 
por muy baja tensión)

○

¡ATENCIÓN! No mire directamente hacia 
la luz encendida. Es posible que este pro-
ducto emita una  radiación óptica peligrosa.

Tensión continua
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Equipamiento
 Luz led
  Interruptor de encendido/apagado
 Clip para el cinturón
 Led de control
 Puerto USB
  Adaptador para baterías
  Batería (no se incluye en el volumen de suministro)
  Botón de desencastre 
(no se incluye en el  volumen de suministro)

Volumen de suministro
1 adaptador USB para batería con luz led
1 manual de instrucciones de uso

Características técnicas
Tensión de entrada  20 V 
Salida  2 puertos  USB tipo A: 

máx. 5 V , 2,4 A
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Indicaciones de seguridad

 ¡ATENCIÓN!
 ► Observe las indicaciones de seguridad espe-

cificadas en las instrucciones de uso de la 
 batería de la serie X 20 V Team.

 ► Las instrucciones de uso forman parte del apa-
rato y contienen indicaciones importantes acerca 
de su seguridad, uso y desecho. Antes de usar el 
aparato, familiarícese con todas las indicaciones 
de manejo y de seguridad. Utilice el aparato 
 exclusivamente de la manera descrita y para los 
ámbitos de aplicación indicados. Guarde bien 
las instrucciones de uso y entregue todos los do-
cumentos cuando transfiera el aparato a terceros.

Seguridad de las personas

 ■ El haz de luz led no debe dirigirse hacia los ojos 
de personas o animales, ya que podría ser perju-
dicial para los ojos.



ES │ 7 ■PAA 20-Li B3

Puesta en funcionamiento  
 (consulte la fig. A)

 ♦ Coloque el adaptador para baterías   sobre 
una batería   cargada. Al hacerlo, encastrará 
audiblemente.

Luz led (consulte la fig. B)

INDICACIÓN

 ► Con la luz led pueden iluminarse, p. ej., pe-
queñas zonas oscuras como una fuente de luz 
adicional. No obstante, la luz led solo puede 
utilizarse como fuente de luz adicional.

Encendido
 ♦ Pulse el interruptor de encendido/apagado   

para activar el adaptador para baterías  . El 
led de control   parpadea cuatro veces y se 
transforma en una luz.
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 ♦ Pulse otra vez el interruptor de encendido/apa-
gado para activar la luz led  . El led de control   
se ilumina solo durante un breve periodo de tiempo 
y solo puede activarse durante este tiempo.

Apagado
 ♦ Vuelva a pulsar el interruptor de encendido/ 

apagado  . El led de control   se apaga 
 después de un  breve periodo de tiempo.

Carga/funcionamiento de aparatos 
USB  (consulte la fig. C)

INDICACIÓN

 ► Si solo se consume una corriente mínima 
(<130 mA), el adaptador para baterías se 
apaga tras un breve periodo de tiempo.  
Por lo tanto, no es posible cargar o poner en 
funcionamiento un aparato de este tipo.

 ♦ Conecte su aparato USB con un cable adecuado 
al adaptador para baterías   a través del 
 puerto USB  .
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 ♦ Pulse el interruptor de encendido/apagado   
para activar el adaptador para baterías  . Tras 
esto, el led de control   parpadea cuatro veces 
y se transforma en una luz. El led de control   
se ilumina de forma continua para indicar la  
alimentación de tensión. Con esto, el aparato 
puede cargarse o ponerse en funcionamiento en 
el adaptador para baterías  .

 ♦ Para apagar el puerto USB  , vuelva a pulsar  
el interruptor de encendido/apagado   durante 
unos dos segundos. El led de control   se apa-
ga después de un breve periodo de tiempo.

 ♦ Si no pretende seguir utilizando o cargando  
el aparato, desconéctelo del adaptador para  
baterías  .

Uso del clip para el cinturón

 ■ El clip para el cinturón   permite fijar el adapta-
dor para baterías  , p. ej., a un cinturón o uten-
silio similar.
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Mantenimiento y limpieza
 ¡ADVERTENCIA! ¡PELIGRO DE LESIO-
NES! Desconecte el aparato antes de 
limpiar la batería. El aparato no debe 
rociarse con agua ni sumergirse en 
ella. Peligro de lesiones por descarga 
eléctrica.

 ■ Este aparato no requiere mantenimiento.

 ■ Utilice un paño húmedo o un cepillo para la 
 limpieza.

 ■ No utilice productos de limpieza ni disolventes, 
ya que podrían dañar el aparato de forma irre-
parable.

INDICACIÓN

 ► Los recambios no especificados (p. ej., interrup-
tores) pueden solicitarse a través de nuestro 
servicio de asistencia técnica.
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Almacenamiento
 ■ Guarde el aparato en un lugar seco y protegido 

del polvo en el que no se produzca escarcha y 
fuera del alcance de los niños.

Desecho
No deseche las herramientas  
eléctricas con la basura doméstica.

El símbolo adyacente de un contenedor 
tachado sobre unas ruedas indica que 

este aparato está sujeto a la Directiva 2012/19/EU. 
Dicha Directiva estipula que el aparato no debe des-
echarse con la basura doméstica normal al finalizar 
su vida útil, sino en puntos de recogida, puntos lim-
pios o a través de empresas de desechos previstas 
especialmente para ello. Este tipo de desecho es 
gratuito. Cuide el medio ambiente y deseche el 
aparato de la manera adecuada.
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Si el aparato contiene datos personales, será su res-
ponsabilidad eliminarlos antes de entregarlo para su 
desecho.

Puede informarse acerca de las posibi-
lidades de desecho de los aparatos usa-
dos en su administración municipal 
o ayuntamiento.

El material de embalaje se ha selecciona-
do teniendo en cuenta criterios ecológi-
cos y de desecho, por lo que es recicla-
ble. Deseche el material de embalaje 
innecesario de la forma dispuesta por las 
normativas locales aplicables. Deseche 
el embalaje de forma respetuosa con el 
medio ambiente.

Observe las indicaciones de los distintos materiales 
de embalaje y, si procede, recíclelos de la manera 
correspondiente. Los materiales de embalaje cuen-
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tan con abreviaciones (a) y cifras (b) que significan 
lo siguiente: 1–7: plásticos; 20–22:  papel y cartón; 
 80–98:  materiales  compuestos.

Garantía de  
 Kompernass  Handels  GmbH
Estimado cliente:
Este aparato cuenta con una garantía de 3 años a 
partir de la fecha de compra. Si están incluidas en el 
volumen de suministro, las baterías de la serie X12V 
y X20V Team también cuentan con una garantía de 
3 años a partir de la fecha de compra. Si se detectan 
defectos en el producto, puede ejercer sus derechos 
legales frente al vendedor. Estos derechos legales no se 
ven limitados por la garantía descrita a continuación.

Condiciones de la garantía
El plazo de la garantía comienza con la fecha de 
compra. Guarde bien el comprobante de caja, ya 
que lo necesitará como justificante de compra.
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Si dentro de un periodo de tres años a partir de la 
fecha de compra de este producto se detecta un 
defecto en su material o un error de fabricación, 
asumiremos la reparación o sustitución gratuita del 
producto o restituiremos el precio de compra a nues-
tra elección. La prestación de la garantía requiere la 
presentación del aparato defectuoso y del justificante 
de compra (comprobante de caja), así como una 
breve descripción por escrito del defecto detectado 
y de las circunstancias en las que se haya producido 
dicho defecto, dentro del plazo de tres años.

Si el defecto está cubierto por nuestra garantía, le 
devolveremos el producto reparado o le suministraremos 
uno nuevo. La reparación o sustitución del producto no 
supone el inicio de un nuevo periodo de garantía.

Duración de la garantía y  reclamaciones  
legales por vicios
La duración de la garantía no se prolonga por 
hacer uso de ella. Este principio también se aplica 
a las piezas sustituidas y reparadas. Si después 
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de la compra del aparato, se detecta la existencia 
de daños o de defectos al desembalarlo, deben 
notificarse de inmediato. Cualquier reparación que 
se realice una vez finalizado el plazo de garantía 
estará sujeta a costes.

Alcance de la garantía
El aparato se ha fabricado cuidadosamente según 
estándares elevados de calidad y se ha examiwnado 
en profundidad antes de su entrega.

La prestación de la garantía se aplica a defectos en 
los materiales o errores de fabricación. La garan tía 
no cubre las piezas del producto normalmente some-
tidas al desgaste y que, en consecuencia, puedan 
considerarse piezas de desgaste, como, p. ej., hojas 
de sierra, cuchilllas de recambio, papeles de lija, etc., 
ni los daños producidos en los componentes frágiles, 
p. ej., interruptores o piezas de vidrio. 
Se anulará la garantía si el producto se daña o no se 
utiliza o mantiene correctamente. Para utilizar correcta-
mente el producto, deben observarse todas las indica-
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ciones especificadas en las instrucciones de uso. Debe 
evitarse cualquier uso y manejo que esté desaconsejado 
o frente al que se advierta en las instrucciones de uso.
El producto está previsto exclusivamente para su 
uso privado y no para su uso comercial. En caso 
de manipulación indebida e incorrecta, uso de la 
fuerza y apertura del aparato por personas ajenas a 
nuestros centros de asistencia técnica autorizados, la 
garantía perderá su validez.

La prestación de la garantía no cubre 
los siguientes casos
■ Desgaste normal de la capacidad de la batería.
■ Uso comercial o industrial del producto.
■ Daño o alteración del producto por parte  

del cliente.
■ Incumplimiento de las instrucciones de  seguridad 

y mantenimiento y errores en el manejo.
■ Daños provocados por fuerza mayor.
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Proceso de reclamación conforme a la garantía
Para garantizar una tramitación rápida de su 
 reclamación, le rogamos que observe las siguientes 
indicaciones:

 ■ Mantenga siempre a mano el comprobante de 
caja y el número de artículo (IAN) 436778_2304 
como justificante de compra.

■ Podrá ver el número de artículo en la placa de 
características del producto, grabado en el pro-
ducto, en la portada de las instrucciones de uso 
(parte inferior izquierda) o en el adhesivo de la 
parte trasera o inferior del producto.

■ Si se producen errores de funcionamiento u otros 
defectos, póngase primero en contacto con el 
departamento de asistencia técnica especificado 
a continuación por teléfono o por correo 
electrónico.

■ Podrá enviar el producto calificado como defec-
tuoso junto con el justificante de compra (compro-
bante de caja) y la descripción del defecto y de 
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las circunstancias en las que se haya producido 
de forma gratuita a la dirección de correo pro-
porcionada.

 En www.lidl-service.com, podrá des-
cargar este manual de usuario y 
muchos otros más, así como vídeos 
sobre los productos y software de 
instalación.

Con este código QR, accederá directamente a la 
página del Servicio Lidl (www.lidl-service.com) y podrá 
abrir las instrucciones de uso mediante la introducción 
del número de artículo (IAN) 436778_2304.

 ¡ADVERTENCIA!

 ► Encomiende exclusivamente la reparación 
del aparato al servicio de asistencia técnica 
o a un electricista especializado y solo con 
los recambios originales. De esta forma, se 
garantizará que la seguridad del aparato no 
se vea afectada.
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Asistencia técnica
 Servicio España 
Tel.: 900 984 989  
E-Mail: kompernass@lidl.es

IAN 436778_2304

Importador
Tenga en cuenta que la dirección siguiente no  
es una dirección de asistencia técnica. Póngase 
 primero en contacto con el centro de asistencia 
 técnica especificado.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

ALEMANIA

www.kompernass.com
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Declaración de conformidad 
 original
En virtud del presente documento, nosotros, 
 KOMPERNASS HANDELS GMBH, responsable de 
los documentos: Semi Uguzlu, BURGSTR. 21, 
44867 BOCHUM (ALEMANIA), declaramos que este 
producto cumple con lo dispuesto por las siguientes 
normas, documentos normativos y directivas CE:

Compatibilidad electromagnética (2014/30/EU)

Directiva sobre las restricciones a la utilización 
de determinadas sustancias peligrosas en apa-
ratos eléctricos y electrónicos (2011/65/EU)*

*  La responsabilidad exclusiva de la expedición de esta 
declaración de conformidad recaerá sobre el fabricante. 
El objeto descrito de la declaración cumple con las dis-
posiciones de la Directiva 2011/65/EU del Parlamento 
Europeo y del Consejo del 8 de junio de 2011 sobre las 
restricciones a la utilización de determinadas sustancias 
peligrosas en aparatos eléctricos y electrónicos.
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Normas armonizadas aplicadas

EN 62368-1:2014+A11:2017

EN 55032:2015/A11:2020

EN 55035:2017/A11:2020

EN 62471:2008

EN IEC 63000:2018

Denominación de la máquina: Adaptador  
USB para batería con luz led PAA 20-Li B3

Año de fabricación: 07–2023

Número de serie: IAN 436778_2304
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Bochum, 09/05/2023

 

Semi Uguzlu
- Responsable de calidad -

Reservado el derecho a realizar modificaciones 
 técnicas en relación con el desarrollo tecnológico.
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Pedido de una batería 
de  repuesto y un cargador
Puede pedir una batería de repuesto o un cargador 
cómodamente por Internet en 
www.kompernass.com de forma permanente.

♦ Escanee el código QR con su smartphone/ 
tableta. 
Con este código QR, podrá acceder directa-
mente a nuestra página web, ver los recambios 
 disponibles y solicitarlos.
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INDICACIÓN

 ► Si tiene algún problema con el pedido en 
 línea, puede ponerse en contacto con nuestro 
centro de atención al cliente por teléfono o por 
correo electrónico.

 ► Especifique siempre el número de artículo 
(IAN) 436778_2304 al realizar su pedido.

 ► Le rogamos que tenga en cuenta que no en 
todos los países a los que realizamos envíos  
se pueden pedir recambios por Internet.



PT │ 25 ■PAA 20-Li B3

Índice
Introdução . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .27
Utilização correta . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 27
Equipamento  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 29
Conteúdo da embalagem . . . . . . . . . . . . . . . . . 29
Dados técnicos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 29

Instruções de segurança  . . . . . . . . . . . .30
Segurança de pessoas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30

Colocação em funcionamento  
(ver também fig. A). . . . . . . . . . . . . . . . .31
Luz LED (ver fig. B) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 31
Carregar/operar o aparelho USB (ver fig. C) . . 32
Utilizar o clipe para o cinto . . . . . . . . . . . . . . . . 34

Manutenção e limpeza . . . . . . . . . . . . . .34

Armazenamento . . . . . . . . . . . . . . . . . . .35



■ 26 │ PT PAA 20-Li B3

Eliminação . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .35

Garantia da  
 Kompernass  Handels  GmbH . . . . . . . . .37

Assistência Técnica . . . . . . . . . . . . . . . . .43

Importador . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .44

Tradução da Declaração  
de  Conformidade original . . . . . . . . . . .44

Encomenda de bateria  
 sobresselente e carregador . . . . . . . . . .47



PT │ 27 ■PAA 20-Li B3

ADAPTADOR DE BATERIA USB 
COM LUZ LED  PAA 20-Li B3

Introdução
Parabéns pela compra do seu novo aparelho. Optou 
por um produto de elevada qualidade. O manual  
de instruções é parte integrante deste produto. Este con-
tém instruções importantes para a segurança, a utiliza-
ção e a eliminação. Antes de utilizar o produto, familiari-
ze-se com todas as instruções de operação e segurança. 
Utilize o produto apenas como descrito e nas áreas de 
aplicação indicadas. Ao transferir o produto para tercei-
ros, entregue todos os respetivos documentos.

Utilização correta
O adaptador sem fio só deve ser utilizado em asso-
ciação com um acumulador da série X 20 V Team 
como estação de carga ou fonte de energia, utilizando 
ambas as portas USB. O adaptador sem fio não é 
adequado para a iluminação das divisões domésticas. 
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Qualquer outra utilização ou alteração do  
aparelho é considerada incorreta e acarreta perigo 
de acidentes graves. Não assumimos qualquer res-
ponsabilidade por danos resultantes da utilização 
incorreta. O aparelho foi concebido apenas para 
uso privado.

Símbolos no aparelho

Leia o manual de instruções antes da  
colocação em funcionamento.

O adaptador sem fio não é adequado 
para a iluminação das divisões domésticas.

Classe de proteção III   (proteção por 
meio de tensão baixa)

○

ATENÇÃO! Não fixar o olhar na luz  
acesa. É possível que este aparelho emita  
radiação ótica nociva.

Tensão contínua



PT │ 29 ■PAA 20-Li B3

Equipamento
 Luz LED

 Interruptor Ligar/desligar

 Clipe para o cinto

 LED de controlo

 Porta USB

  Adaptador sem fi o

 Acumulador (não fornecido)

  Botão de desbloqueio (não fornecido)

Conteúdo da embalagem
1 Adaptador de bateria USB com luz LED

1 Manual de instruções

Dados técnicos
Tensão de entrada  20 V 

Saída  2 x  USB tipo A:  
máximo. 5 V ; 2,4 A
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Instruções de segurança

 ATENÇÃO!

 ► Tenha em atenção as instruções de segurança 
fornecidas no manual de instruções do seu 
acumulador da série X 20 V Team.

 ► O manual de instruções é parte integrante deste 
aparelho. Este contém instruções importantes 
para a segurança, a utilização e a eliminação. 
Antes de utilizar o aparelho, familiarize-se com 
todas as instruções de operação e segurança. 
Utilize o aparelho apenas como descrito e nas 
áreas de aplicação indicadas. Guarde bem o 
manual de instruções e, ao transferir o apare-
lho para terceiros, entregue todos os respetivos 
documentos.

Segurança de pessoas
 ■ Não direcionar o feixe de luz LED para os olhos 

de pessoas ou animais.  
Tal poderá ser nocivo para os olhos.
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Colocação em funcionamento  
(ver também fig. A)

 ♦ Ligue o adaptador sem fio  a um acumulador  
carregado.  
Este deverá encaixar de forma audível.

Luz LED (ver fig. B)

NOTA

 ► Com a luz LED poderá iluminar, p. ex., pequenas 
áreas escuras, para ter uma fonte de luz  
adicional. A luz LED só pode ser utilizada 
como meio de iluminação adicional.

Ligar
 ♦ Prima o interruptor Ligar/desligar , para ativar 

o adaptador sem fio .  
O LED de controlo  pisca quatro vezes e passa 
depois para uma luz permanente.
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 ♦ Prima o interruptor Ligar/desligar uma segunda 
vez para ativar a luz LED .  
O LED de controlo  acende-se apenas durante 
um breve momento e só pode ser ativado durante 
este período de tempo.

Desligar
 ♦ Volte a premir o interruptor Ligar/desligar . 

O LED de controlo  apaga-se após um breve 
momento.

Carregar/operar o aparelho USB 
(ver fig. C)

NOTA

 ► Se a corrente captada for baixa (< 130 mA), 
o  adaptador sem fio desliga-se após alguns 
 momentos. Deixa de ser possível carregar e 
operar o aparelho.
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 ♦ Ligue o seu aparelho USB com um cabo ade-
quado ao adaptador sem fio , utilizando a 
porta USB .

 ♦ Prima o interruptor Ligar/desligar  para ativar 
o adaptador sem fio .  
O LED de controlo  pisca quatro vezes e passa 
depois para uma luz permanente. O LED de con-
trolo  fica continuamente aceso para indicar a 
alimentação de tensão.  
O seu aparelho pode agora ser carregado ou 
ser operado no adaptador sem fio .

 ♦ Para desligar a porta USB  prima novamente  
o interruptor LIGAR/DESLIGAR  durante apro-
ximadamente dois segundos.  
O LED de controlo  apaga-se após um breve 
momento.

 ♦ Se já não desejar utilizar ou carregar o seu  
aparelho, desligue-o do adaptador sem fio .
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Utilizar o clipe para o cinto

 ■ Com o clipe para o cinto  poderá fixar o 
adaptador sem fio  a um cinto ou algo  
semelhante.

Manutenção e limpeza
 AVISO! PERIGO DE FERIMENTOS!  
Antes de proceder à limpeza, desligue 
o aparelho do acumulador. O apare-
lho não pode ser salpicado nem  
mergulhado em água. Perigo de feri-
mentos devido a choque elétrico.

 ■ O aparelho não necessita de manutenção.

 ■ Para limpar, utilize um pano húmido ou uma  
escova.

 ■ Não utilize detergentes ou solventes. Caso  
contrário, poderá danificar o aparelho de forma 
irreparável.
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NOTA

 ► Peças sobresselentes não especificadas (como p. 
ex. interruptores) podem ser encomendadas atra-
vés da nossa linha direta de Assistência Técnica.

Armazenamento
 ■ Guarde o aparelho num local seco, protegido de 

geada e de pó, e fora do alcance das crianças.

Eliminação
Não coloque ferramentas elétricas 
no lixo doméstico! 

O símbolo ao lado de um contentor  
de lixo com rodas riscado indica que 

este aparelho está sujeito à Diretiva Europeia 
2012/19/EU. Esta diretiva determina que não  
pode eliminar este aparelho, no fim da sua vida útil, 
no lixo doméstico comum, devendo entregá-lo em 
locais de recolha especialmente previstos para  
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o efeito, depósitos de materiais recicláveis ou  
empresas de eliminação de resíduos.  
Esta eliminação é gratuita. Proteja o meio  
ambiente e elimine os resíduos de modo 
 adequado.

Se o seu aparelho antigo incluir dados pessoais, é 
responsável pelo seu apagamento, antes de o entregar.

 Relativamente às possibilidades de elimi-
nação do produto em fim de vida, infor-
me-se na junta de freguesia ou câmara 
municipal da sua área de residência.

Os materiais de embalagem são selecio-
nados tendo em conta os aspetos am-
bientais e técnicos relativamente à elimi-
nação, sendo, por isso, recicláveis. 
Elimine os materiais de embalagem que 
já não são necessários de acordo com 
os regulamentos locais em vigor. Elimine a 
embalagem de modo ecológico.
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Tenha em atenção a marcação nos diversos mate-
riais de embalagem e separe-os convenientemente. 
Os materiais de embalagem estão identificados com 
abreviaturas (a) e algarismos (b), com os seguintes 
significados: 1–7: plásticos, 20–22: papel e cartão, 
80–98:  compostos.

Garantia da  
 Kompernass  Handels  GmbH
Estimada Cliente, Estimado Cliente,

Este aparelho tem uma garantia de 3 anos a 
contar da data de compra. Desde que incluídos no 
conteúdo da embalagem, os blocos acumuladores 
das séries X12V e X20V Team possuem igualmente 
3 anos de garantir a partir da data de compra. No 
caso deste produto ter defeitos, tem direitos legais 
contra o vendedor do produto. Estes direitos legais 
não são limitados pela nossa garantia que passamos 
a transcrever.
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Condições de garantia
O prazo de garantia tem início na data da compra. 
Por favor, guarde bem o talão de compra. Este é 
necessário como comprovativo da compra.

Se, no prazo de três anos a contar da data de com-
pra deste produto, ocorrer um defeito de material ou 
de fabrico, o produto será reparado ou substituído 
por nós, ao nosso critério, gratuitamente, ou o preço 
de compra será reembolsado. Esta garantia parte 
do princípio que o aparelho avariado e o comprova-
tivo da compra (talão de compra) são apresentados 
no prazo de três anos, junto com uma descrição 
breve, por escrito, da falha e das circunstâncias em 
que a mesma ocorreu.

Se o defeito estiver coberto pela nossa garantia, 
receberá o produto reparado ou um novo produto.  
Com a substituição do produto é iniciado um novo 
prazo de garantia segundo DL 67/2003.
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Prazo de garantia e direitos legais
O período de garantia não é prolongado pelo acio-
namento da mesma. Isto também se aplica a peças 
substituídas e reparadas. Danos e defeitos que pos-
sam eventualmente já existir no momento da compra 
devem ser imediatamente comunicados, após retirar 
o aparelho da embalagem. Expirado o período da 
garantia, quaisquer reparações necessárias estão 
sujeitas a pagamento.

Âmbito da garantia
O aparelho foi fabricado segundo diretivas de 
qualidade rigorosas, com o maior cuidado, e testado 
escrupulosamente antes da sua distribuição.

A garantia abrange apenas defeitos de material 
ou de fabrico. O âmbito da garantia não abrange 
peças do produto sujeitas ao desgaste normal e que 
podem, por isso, ser consideradas peças de desgaste, 
como p. ex. lâminas de serra, lâminas sobresselentes, 
folhas de lixa, etc. nem danos em peças frágeis, como 
p. ex., interruptores ou peças de vidro. 
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Esta garantia perde a validade, se o produto for dani-
ficado, utilizado incorretamente ou se a manutenção 
tenha sido realizada indevidamente. Para garantir 
uma utilização correta do produto, é necessário 
cumprir todas as instruções contidas no manual de 
instruções. Ações ou fins de utilização que são desa-
conselhados, ou para os quais é alertado no manual 
de instruções, têm de ser impreterivelmente evitados.

O produto foi concebido apenas para uso privado 
e não para uso comercial. A garantia extingue-se 
em caso de utilização incorreta, uso de força e inter-
venções que não tenham sido efetuadas pela nossa 
Filial de Assistência Técnica autorizada.

A cobertura da garantia não é válida para
■ desgaste normal da capacidade do  acumulador
■ utilização comercial do produto
■ danificação ou alteração do produto pelo cliente
■ incumprimento das instruções de segurança 

e manutenção, utilização incorreta
■ danos por motivos de força maior
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Procedimento em caso de  acionamento 
da  garantia
Para garantir um processamento rápido do seu 
 pedido, siga, por favor, as seguintes instruções:
■ Para todos os pedidos de esclarecimento, tenha 

à mão o talão de compra e o número do artigo 
(IAN) 436778_2304 como comprovativo da 
compra.

■ O número do artigo consta da capa do manual 
de instruções (em baixo à esquerda), da placa 
de características, de uma impressão no produto 
ou do autocolante na traseira ou lado inferior do 
produto.

■ Caso ocorram falhas de funcionamento ou 
outros defeitos, contacte primeiro o Serviço 
de Assistência Técnico, indicado em seguida, 
 telefonicamente ou por e-mail.
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■ De seguida, pode enviar gratuitamente o produto 
registado como defeituoso, incluindo o compro-
vativo da compra (talão de compra) e indique o 
defeito e quando este ocorreu, para a morada do 
Serviço de Assistência Técnica que lhe foi indicada.

 Em www.lidl-service.com poderá 
descarregar este manual de instruções 
e muitos outros manuais, bem como 
vídeos sobre produtos e software de 
instalação.

Com o código QR acede diretamente à página da 
Assistência Técnica Lidl (www.lidl-service.com) e po-
derá abrir o seu manual de instruções, introduzindo 
o número de artigo (IAN) 436778_2304.
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 AVISO!
 ► Solicite a reparação dos seus aparelhos ao 

Serviço de Assistência Técnica ou a um eletri-
cista devidamente qualificado e apenas com 
peças sobresselentes originais. Desta forma, é 
garantida a segurança do aparelho.

Assistência Técnica
 Assistência Portugal 
Tel.: 800849000 
E-Mail: kompernass@lidl.pt

IAN 436778_2304
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Importador
Por favor, observe que a seguinte morada não é a 
morada do Serviço de Assistência Técnica. Primeiro 
entre em contacto com o Serviço de Assistência 
 Técnica.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21 � 44867 BOCHUM

ALEMANHA � www.kompernass.com

Tradução da Declaração  
de  Conformidade original
Nós, KOMPERNASS HANDELS GMBH,  responsável 
pela documentação: Sr. Semi Uguzlu,  BURGSTR. 21, 
44867 BOCHUM, ALEMANHA, declaramos que 
este produto cumpre os seguintes documentos nor-
mativos, normas e diretivas CE:
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Compatibilidade Eletromagnética  
(2014/30/EU)

Diretiva RSP  
(2011/65/EU)*

*  O fabricante é o único responsável pela emissão desta 
declaração de conformidade. O objeto da declaração 
acima descrito cumpre os regulamentos da Diretiva  
2011/65/EU do Parlamento Europeu e do Conselho  
de 8 de junho de 2011, relativa à restrição do uso de 
determinadas substâncias perigosas em equipamentos 
elétricos e eletrónicos.

Normas harmonizadas aplicadas

EN 62368-1:2014+A11:2017

EN 55032:2015/A11:2020

EN 55035:2017/A11:2020

EN 62471:2008

EN IEC 63000:2018
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Designação de tipo da máquina
Adaptador de bateria USB com luz LED   
PAA 20-Li B3

Ano de fabrico: 07–2023

Número de série: IAN 436778_2304

Bochum, 09.05.2023

 
Semi Uguzlu
- Diretor de qualidade -

Reservado o direito a alterações técnicas no âmbito 
do desenvolvimento.
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Encomenda de bateria 
 sobresselente e carregador
Se pretender encomendar uma bateria sobresselente ou
um carregador, pode fazê-lo comodamente em qual-
quer altura via Internet, em www.kompernass.com.

♦ Digitalize o código QR com o seu smartphone 
ou tablet. 
Através deste código QR, acederá diretamente 
à nossa página de Internet, onde é possível enco-
mendar as peças sobresselentes disponíveis.



■ 48 │ PT PAA 20-Li B3

NOTA

 ► Se tiver problemas com a encomenda online, 
pode contactar o nosso centro de assistência 
técnica por telefone ou por e-mail.

 ► Ao encomendar, indique sempre o número de 
artigo (IAN) 436778_2304.

 ► Tenha em atenção que a encomenda online de 
peças sobresselentes não está disponível para 
todos os países de envio.
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AKKU-USB-ADAPTER MIT 
LED-LEUCHTE  PAA 20-Li B3
Einleitung
Wir beglückwünschen Sie zum Kauf Ihres neuen 
 Gerätes. Sie haben sich damit für ein hochwertiges 
Produkt entschieden. Die Bedienungsanleitung ist Teil 
dieses Produkts. Sie enthält wichtige Hinweise für 
 Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie 
sich vor der Benutzung des Produkts mit allen Bedien- 
und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das 
Produkt nur wie beschrieben und für die angegebe-
nen Einsatzbereiche. Händigen Sie alle Unterlagen 
bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Der Akku-Adapter ist ausschließlich in Verbindung 
mit einem Akku der Serie X 20 V Team über die bei-
den USB-Anschlüsse als Ladestation oder Energie-
quelle zu nutzen. Der Akku-Adapter ist nicht zur 
Raumbeleuchtung im Haushalt geeignet.  
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Jede andere Verwendung oder Veränderung des 
 Gerätes gilt als nicht bestimmungsgemäß und birgt 
 erhebliche Unfallgefahren. Für aus bestimmungs-
widriger Verwendung entstandene Schäden über-
nehmen wir keine Haftung. Das Gerät ist nur für den 
privaten Einsatz bestimmt.

Symbolerklärung

Vor der Inbetriebnahme die Bedienungs-
anleitung lesen.

Der Akku-Adapter ist nicht zur Raumbe-
leuchtung im Haushalt geeignet.

Schutzklasse III  (Schutz durch Klein-
spannung)

○

ACHTUNG! Nicht in die brennende 
Leuchte starren. 
Möglicherweise geht gefährliche, optische 
Strahlung, von diesem Produkt aus.

Gleichspannung
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Ausstattung
 LED-Licht

  EIN-/AUS-Schalter

 Gürtelclip

 Kontroll-LED

 USB-Anschluss

  Akku-Adapter

 Akku (nicht im Lieferumfang enthalten)

  Entriegelungstaste (nicht im Lieferumfang enthalten)

Lieferumfang
1 Akku-USB-Adapter mit LED-Leuchte

1 Betriebsanleitung

Technische Daten
Eingangsspannung  20 V 

Ausgang  2 x  USB Typ A: 
max. 5 V ; 2,4 A
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Sicherheitshinweise

 ACHTUNG!

 ► Beachten Sie die Sicherheitshinweise, die in der 
Betriebsanleitung Ihres Akkus der Serie X 20 V 
Team gegeben sind.

 ► Die Betriebsanleitung ist Bestandteil dieses 
 Gerätes. Sie enthält wichtige Hinweise für 
 Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen 
Sie sich vor der Benutzung des Gerätes mit 
 allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. 
Benutzen Sie das Gerät nur wie beschrieben 
und für die angegebenen Einsatzbereiche. Be-
wahren Sie die Betriebsanleitung gut auf und 
händigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe 
des Gerätes an Dritte mit aus.

Sicherheit von Personen
 ■ Der Leuchtstrahl der LED darf nicht auf Augen  

von Personen oder Tieren gerichtet werden. 
Dies könnte schädlich für das Auge sein.
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Inbetriebnahme (siehe Abb. A)
 ♦ Schieben Sie den Akku-Adapter  auf einen 

 geladenen Akku  auf. 
Er rastet dabei hörbar ein.

LED-Licht (siehe Abb. B)

HINWEIS

 ► Mit dem LED-Licht können Sie z. B. kleine dunk-
lere Bereiche beleuchten, damit Sie eine zu-
sätzliche Lichtquelle haben. Das LED-Licht darf 
nur als Zusatzbeleuchtung verwendet werden.

Einschalten
 ♦ Drücken Sie den EIN-/AUS-Schalter , um den 

Akku-Adapter  zu aktivieren. 
Die Kontroll-LED  blinkt viermal und geht in ein 
Leuchten über.

 ♦ Drücken Sie den Ein-/Ausschalter ein zweites 
Mal, um das LED-Licht  zu aktivieren. 
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Die Kontroll-LED  leuchtet nur für eine kurze 
Zeit und kann auch nur während dieser Zeit 
 aktiviert werden.

Ausschalten
 ♦ Drücken Sie erneut den EIN-/AUS-Schalter . 

Die Kontroll-LED  geht nach kurzer Zeit aus.

USB-Gerät laden/betreiben 
( siehe Abb. C)

HINWEIS

 ► Wenn nur ein geringer Strom (<130 mA) ent-
nommen wird, schaltet sich der Akku-Adapter 
nach kurzer Zeit aus. 
Das Aufladen bzw. Betreiben eines solchen 
Gerätes ist somit nicht möglich.

 ♦ Verbinden Sie Ihr USB-Gerät mit einem 
 geeigneten Kabel mit dem Akku-Adapter  am 
 USB-Anschluss .
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 ♦ Drücken Sie den EIN-/AUS-Schalter , um den 
Akku-Adapter  zu aktivieren. 
Die Kontroll-LED  blinkt viermal und geht in ein 
Leuchten über. Die Kontroll-LED  leuchtet dauer-
haft, um die Spannungsversorgung anzuzeigen. 
Ihr Gerät kann jetzt aufladen oder am 
 Akku-Adapter  betrieben werden.

 ♦ Zum Ausschalten des USB-Anschlusses  
 drücken Sie den EIN-/AUS-Schalter  erneut, 
ungefähr für zwei Sekunden. 
Die Kontroll-LED  geht nach kurzer Zeit aus.

 ♦ Wenn Sie Ihr Gerät nicht mehr verwenden oder 
aufladen, trennen Sie es vom Akku-Adapter .

Gürtelclip verwenden

 ■ Mit dem Gürtelclip  können Sie den Akku- 
Adapter  z. B. an einem Gürtel oder Ähnlichem 
befestigen.
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Wartung und Reinigung
 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR! 
Trennen Sie das Gerät vor der Reini-
gung vom Akku. Das Gerät darf weder 
mit Wasser abgespritzt werden, noch 
in Wasser gelegt werden. Verletzungs-
gefahr durch elektrischen Schlag.

 ■ Das Gerät ist wartungsfrei.

 ■ Verwenden Sie zum Reinigen ein feuchtes Tuch 
oder eine Bürste.

 ■ Verwenden Sie keine Reinigungs- bzw. Lösungs-
mittel. Sie könnten das Gerät damit irreparabel 
beschädigen.

HINWEIS

 ► Nicht aufgeführte Ersatzteile (wie z. B. Schalter) 
können Sie über unsere Callcenter bestellen.
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Lagerung
 ■ Bewahren Sie das Gerät an einem frostfreien, 

 trockenen und staubgeschützten Ort auf, außer-
halb der Reichweite von Kindern.

Entsorgung
Werfen Sie Elektrowerkzeuge  
nicht in den Hausmüll! 

Das nebenstehende Symbol einer durch-
gestrichenen Mülltonne auf  Rädern zeigt 

an, dass dieses Gerät der Richtlinie 2012/19/EU 
 unterliegt. Diese Richtlinie besagt, dass Sie dieses 
Gerät am Ende seiner Nutzungszeit nicht mit dem 
normalen Haushaltsmüll entsorgen dürfen, sondern in 
speziell eingerichteten Sammelstellen, Wertstoffhöfen 
oder Entsorgungsbetrieben abgeben müssen. 
Diese Entsorgung ist für Sie kostenfrei. Schonen 
Sie die Umwelt und entsorgen Sie fachgerecht.
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Für den deutschen Markt gilt
Beim Kauf eines Neugerätes haben Sie das Recht, 
ein entsprechendes Altgerät an Ihren Händler zurück-
zugeben. Händler von Elektro- und Elektronikgeräten 
sowie Lebensmittelhändler, die regelmäßig Elektro- 
und Elek tronikgeräte verkaufen, sind verpflichtet, bis 
zu drei Altgeräte unentgeltlich zurück zunehmen, 
auch ohne dass ein Neugerät gekauft wird, wenn 
die Altgeräte in keiner Abmessung größer als 25 cm 
sind. LIDL bietet Ihnen Rücknahmemöglichkeiten 
 direkt in den Filialen und Märkten an.

Sofern Ihr Altgerät personenbezogene Daten enthält, 
sind Sie selbst für deren  Löschung verantwortlich, be-
vor Sie es zurückgeben.

Weitere Möglichkeiten zur Entsorgung des 
ausgedienten Produkts erfahren Sie bei 
Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.
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Die Verpackungsmaterialien sind nach 
umweltverträglichen und entsorgungs-
technischen Gesichtspunkten ausgewählt 
und deshalb recyclebar. Entsorgen Sie 
nicht mehr benötigte Verpackungsmateri-
alien gemäß den örtlich geltenden Vor-
schriften. Entsorgen Sie die Verpackung 
umweltgerecht.

Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiede-
nen Verpackungs materialien und trennen Sie diese ge-
gebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmaterialien 
sind gekennzeichnet mit Abkürzungen (a) und Ziffern 
(b) mit folgender Bedeutung: 1–7: Kunststoffe,  
20–22: Papier und Pappe, 80–98: Verbundstoffe.
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Garantie der  
 Kompernaß  Handels  GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre Garantie ab 
Kaufdatum. Sofern im Lieferumfang enthalten, erhalten 
Sie auf die Akku-Packs der X12V und X20V Team 
Serie ebenfalls 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im 
Falle von Mängeln dieses Produkts stehen Ihnen ge-
gen den Verkäufer des Produkts gesetzliche Rechte 
zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere 
im Folgenden dargestellte Garantie nicht einge-
schränkt.

Garantiebedingungen
Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte 
bewahren Sie den Kassenbon gut auf. Dieser wird 
als Nachweis für den Kauf benötigt.
Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum 
dieses Produkts ein Material- oder Fabrikationsfehler 
auf, wird das Produkt von uns – nach unserer Wahl 
– für Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kauf-
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preis erstattet. Diese Garantieleistung setzt voraus, 
dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Gerät 
und der Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und 
schriftlich kurz beschrieben wird, worin der Mangel 
besteht und wann er aufgetreten ist.
Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, 
erhalten Sie das reparierte oder ein neues Produkt 
zurück. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts 
beginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche  Mängelansprüche
Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung 
nicht verlängert. Dies gilt auch für ersetzte und repa-
rierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vor handene 
Schäden und Mängel müssen sofort nach dem Aus-
packen gemeldet werden. Nach Ablauf der Garan-
tiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang
Das Gerät wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien 
sorgfältig produziert und vor Auslieferung gewissen-
haft geprüft.
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Die Garantieleistung gilt für Material- oder Fabrikati-
onsfehler. Der Garantieumfang erstreckt sich nicht 
auf Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt 
sind und daher als Verschleißteile angesehen werden 
können, wie z. B. Sägeblätter, Ersatzklingen, Schleif-
papiere, etc. oder auf Beschädigungen an zerbrech-
lichen Teilen, wie z. B. Schalter oder Teile, die aus 
Glas gefertigt sind. 

Diese Garantie verfällt, wenn das Produkt beschä-
digt, nicht sachgemäß benutzt oder gewartet wurde. 
Für eine sachgemäße Benutzung des Produkts sind 
alle in der Bedienungsanleitung aufgeführten 
 Anweisungen genau einzuhalten. Verwendungs-
zwecke und Handlungen, von denen in der Be-
dienungsanleitung abgeraten oder vor denen ge-
warnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur für den privaten und nicht für  
den gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei miss-
bräuchlicher und unsachgemäßer Behandlung, 
 Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht von 
unserer autorisierten Serviceniederlassung 
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 vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.

Garantieleistung gilt nicht bei
 ■ normaler Abnutzung der Akkukapazität
 ■ gewerblichen Gebrauch des Produktes
 ■ Beschädigung oder Veränderung des Produktes 

durch den Kunden
 ■ Missachtung der Sicherheits- und Wartungs-

vorschriften, Bedienungsfehler
 ■ Schäden durch Elementarereignisse

Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu ge-
währleisten, folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

 ■ Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon 
und die Artikelnummer (IAN) 436778_2304 
als Nachweis für den Kauf bereit.

 ■ Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Ty-
penschild am Produkt, einer Gravur am Produkt, 
dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten 
links) oder dem Aufkleber auf der Rück- oder Un-
terseite des Produktes.
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 ■ Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auf-
treten, kontaktieren Sie zunächst die nachfolgend 
benannte Serviceabteilung telefonisch oder 
per E-Mail.

 ■ Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann 
unter Beifügung des Kaufbelegs (Kassenbon) und 
der Angabe, worin der Mangel besteht und wann 
er aufgetreten ist, für Sie portofrei an die Ihnen mit-
geteilte Serviceanschrift übersenden.

 Auf www.lidl-service.com können Sie 
diese und viele weitere Handbücher, 
Produktvideos und Installationssoft-
ware herunterladen.

Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die 
Lidl-Service-Seite (www.lidl-service.com) und können 
mittels der Eingabe der Artikelnummer (IAN) 
436778_2304 Ihre Bedienungsanleitung öffnen.
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 WARNUNG!

 ► Lassen Sie Ihre Geräte von der Servicestelle 
oder einer Elektrofachkraft und nur mit Original-
Ersatzteilen reparieren. Damit wird sichergestellt, 
dass die Sicherheit des Gerätes erhalten bleibt.

Service
 Service Deutschland Tel.: 0800 5435 111 
(kostenfrei aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz) 
E-Mail: kompernass@lidl.de

 Service Österreich Tel.: 0800 447 744 
E-Mail: kompernass@lidl.at

 Service Schweiz Tel.: 0800 56 44 33 
E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 436778_2304
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Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine 
Serviceanschrift ist. Kontaktieren Sie zunächst die 
benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

DEUTSCHLAND

www.kompernass.com
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Original-Konformitätserklärung
Wir, KOMPERNASS HANDELS GMBH, Dokumenten-
verant wortlicher: Herr Semi Uguzlu, BURGSTR. 21, 
44867 BOCHUM, DEUTSCHLAND, erklären hiermit, 
dass dieses Produkt mit den folgenden Normen, nor-
mativen Dokumenten und EG-Richtlinien übereinstimmt:

Elektromagnetische Verträglichkeit (2014/30/EU)

RoHS Richtlinie (2011/65/EU)*
*  Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser 

Konformitätserklärung trägt der Hersteller. Der oben be-
schriebene Gegenstand der Erklärung erfüllt die Vorschriften 
der Richtlinie 2011/65/EU des Europäischen Parlaments 
und des Rates vom 8. Juni 2011 zur Beschränkung der 
Ver wendung bestimmter gefährlicher Stoffe in Elektro- und 
Elektronikgeräten.

Angewandte harmonisierte Normen

EN 62368-1:2014+A11:2017
EN 55032:2015/A11:2020
EN 55035:2017/A11:2020
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EN 62471:2008
EN IEC 63000:2018

Typbezeichnung der Maschine 
Akku-USB-Adapter mit LED-Leuchte  PAA 20-Li B3

Herstellungsjahr: 07–2023

Seriennummer: IAN 436778_2304

Bochum, 09.05.2023

 
Semi Uguzlu
- Qualitätsmanager -

Technische Änderungen im Sinne der Weiter-
entwicklung sind  vorbehalten.
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Ersatz-Akku und Ladegerät 
 Bestellung
Sie können einen Ersatz-Akku oder ein Ladegerät 
 bequem im Internet unter www.kompernass.com
dauerhaft nachbestellen.

♦ Scannen Sie den QR-Code mit Ihrem 
Smartphone/Tablet.
Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf 
 unsere Webseite und können die verfügbaren 
 Ersatzteile einsehen und bestellen.
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HINWEIS

 ► Sollten Sie Probleme mit der Online-Bestellung 
haben, können Sie sich telefonisch oder per 
E-Mail an unser Servicecenter wenden.

 ► Geben Sie immer die Artikelnummer (IAN) 
436778_2304 bei Ihrer Bestellung mit an.

 ► Bitte beachten Sie, dass nicht für alle Liefer-
länder eine Online-Bestellung von Ersatzteilen 
möglich ist.
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